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(d) The person transferred shall receive credit
for service of the sentence being served in
the State from which he or she was trans-
ferred for time spent in the custody of the
State to which he or she was transferred.

3. Unless the State Party from which a per-
son is to be transferred in accordance with the
present article so agrees, that person, whatever
his or her nationality, shall not be prosecuted
or detained or subjected:to any other restric-
tion of his or her personal liberty in the territo-
ry of the State to which that person is trans-
ferred in respect of acts or convictions anterior
to his or her departure from the territory of the
State from which such person was transferred.

Article 18
1. Upon seizing or otherwise taking control
of radioactive material, devices or nuclear fa-
cilities, following the commission of an of-
fence set forth in article 2, the State Party in
possession of such items shall:

(a) Take steps to render harmless the radioac-
tive material, device or nuclear facility;

(b) Ensure that any nuclear material is held in
accordance with applicable International
Atomic Energy Agency safeguards; and

(c) Haveregard to physical protection recom-
mendations and health and safety stand-
ards published by the International Atom-
ic Energy Agency.

2. Upon the completion of any proceedings
connected with an offence set forth in article 2,
or sooner if required by international law, any
radioactive material, device or.nuclear facility
shall be returned, after consultations (in par-
ticular, regarding modalities of return and
storage) with the States Parties concerned to
the State Party to which it belongs, to the State
Party of which the natural or legal person
owning such radioactive material, device or
facility is a national or resident, or to the State
Party from whose territory it was stolen or oth-
erwise unlawfully obtained.

d) skal den overforte person have den tid, der
er tilbragt i vareteegt i den stat, hvortil den
pageldende blev overfort, fradraget i af-
soningen af den straf, som afsones i den
stat, hvorfra den pageldende blev over-
fort.

3. Medmindre den kontraherende stat, hvor-
fra en person skal overfores i overensstemmel-
se med denne artikel, indvilliger deri, ma den
pagzldende person uanset nationalitet ikke
retsforfolges, tilbageholdes eller underkastes
nogen anden indskrenkning i sin personlige
frihed i den stat, som den pageldende overfo-
res til, for handlinger eller p& grundlag af straf-
fedomme fra tiden for den pageldendes afrej-
se fra den stat, hvorfra overforelsen sker.

Artikel 18
1. Efter at have beslaglagt eller pd anden
mdéde taget kontrol over radioaktivt materiale,
anordninger eller nukleare anleg, efter at der

er begéet en forbrydelse som anfort i artikel 2,

skal den kontraherende stat, der er i besiddelse

deraf:

a) tage skridttil at uskadeliggere det radio-
aktive materiale, anordningen eller det nu-
kleare anlag,

b) sikre, at alle nukleare materialer opbeva-
res i overensstemmelse med de relevante
sikkerhedsforskrifter fra Det Internationa-
le Atomenergiagentur, og

c) tage hensyn til de fysiske beskyttelsesan-
befalinger og sundheds- og sikkerheds-
standarder, som Det Internationale Atom-
energiagentur har offentliggjort.

2. Ved afslutningen af retsforfalgning i for-
bindelse med en i artikel 2 anfert forbrydelse
eller tidligere, hvis dette kraeves efter folkeret-
ten, skal det radioaktive materiale, anordnin-
gen eller det nukleare anleeg efter samrad (iseer
vedrarende returnerings- og opbevaringsfor-
hold) med de berarte kontraherende stater re-
turneres til ejerstaten, til den kontraherende
stat, hvor den fysiske eller juridiske person,
der ejer det radioaktive materiale, anordnin-
gen eller det nukleare anleg, er statsborger el-
ler har bopel, eller til den kontraherende stat,
fra hvis omrade det radioaktive materiale, an-
ordningen eller det nukleare anleg er blevet
stjélet eller pa anden made anskaffet ulovligt.



